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PART I 

IMPLEMENTING REGULATIONS 
TO PART I OF THE CONVENTION 

CHAPTER I 

Languages of the European Patent Office 

Rule 1 

Derogations from the provisions concerning 
the language of the proceedings in 

written proceedings 

(1) Opponents and third parties interven- 
ing in opposition proceedings may file docu- 
ments in any of the official languages of the 
European Patent Office. If the opponent or 
third party intervening in the opposition 
proceedings is a person referred to in Article 
14, paragraph 2, he may file the translation 
of a document which has to be filed within a 
time limit in any of the official languages of 
the European Patent Office. 

(2) Documents to be used for purposes of 
evidence before the European Patent Office, 
and particularly publications, may be filed 
in any language. The European Patent Of- 
fice may, however, require that a transla- 
tion be filed, within a given time limit of 
not less than one month, in one of its official 
languages. 

Rule 2 

Derogations from the provisions concerning 
the language of the proceedings in oral 

proceedings 

(1) Any party to oral proceedings before 
the European Patent Office may, in lieu of 
the language of the proceedings, use one of 
the other official languages of the European 
Patent Office, on condition either that such 

FØRSTE AFDELING 

GENNEMFØRELSESFORSKRIFTER 
TIL KONVENTIONENS FØRSTE 

AFDELING 

KAPITEL I 

Den europæiske Patentmyndigheds sprog 

Regel 1 

Afvigelser fra bestemmelserne 
om behandlingssproget ved skriftlig 

procedure 

1) Indsigere og tredjemand, der indtræder 
i en indsigelsessag, kan indlevere dokumen- 
ter på ethvert af Den europæiske Patent- 
myndigheds officielle sprog. Er indsigeren 
eller den i indsigelsessagen indtrædende 
tredjemand en i artikel 14, stk. 2, omhand- 
let person, kan vedkommende indlevere 
oversættelsen af et dokument, som skal ind- 
leveres inden for en bestemt frist, på ethvert 
af Den europæiske Patentmyndigheds offi- 
cielle sprog. 

2) Dokumenter, som ved Den europæiske 
Patentmyndighed skal anvendes som bevis- 
midler, især publikationer, kan indleveres 
på et hvilket som helst sprog. Den europæ- 
iske Patentmyndighed kan dog forlange, at 
der inden for en af myndigheden fastsat 
frist på mindst en måned indleveres en over- 
sættelse til et af myndighedens officielle 
sprog. 

Regel 2 

Afvigelser fra bestemmelserne 
om behandlingssproget ved mundtlig 

forhandling 

1) Enhver part i en mundtlig forhandling 
ved Den europæiske Patentmyndighed kan i 
stedet for behandlingssproget anvende et 
andet af Den europæiske Patentmyndigheds 
officielle sprog, såfremt vedkommende en- 


